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Тема дисертації:
1. Моделі та методи аналітико-синтетичної обробки різномовної текстової інформації в знання-орієнтованій
системі машинного перекладу

2. Models and methods of analytico-synthetic processing of multilingual textual information in a knowledge-based
machine translation system

Реферат:
1. У дисертаційній роботі розв'язана актуальна наукова задача розвитку методів аналітико-синтетичної
обробки різномовної текстової інформації на основі знання-орієнтованого підходу до розробки систем
машинного перекладу. В роботі отримав подальшого розвитку метод формалізації, вилучення й аналітико-
синтетичної обробки знань, що містяться в природно-мовних текстах, на доморфемному рівні
представлення тексту який відрізняється врахуванням особливостей і закономірностей функціонування
тексту як знакової системи і дозволяє при подальшій обробці тексту враховувати такі важливі ознаки як:
семантично правильно виділяти межі речення; виокремлювати власні назви (особливо це важливо, коли
вони збігаються із загальновживаною лексикою). Розроблено метод автоматичного синтаксичного аналізу
тексту для забезпечення машинного перекладу, який відрізняється від існуючих: декларативним поданням



синтаксичних правил в єдиному форматі, що дозволяє одним програмним модулем обробляти різномовні
тексти; наявністю правил міжфразового синтаксису, що дозволяє більш точно передавати семантичну
цілісність тексту.

2. This thesis is devoted to an actual scientific task - further improvement of models and methods of analytico-
synthetic processing of multilingual textual information in a knowledge-based machine translation system.
Method of formalization, extraction and analytico-synthetic processing of knowledge hidden in texts written in a
natural language was further improved in a way that all the information hidden on the pre-morphological
(semiotiсal) level of a text representation is took in account on all the other levels of text analysis. This helps to
better extract such important things as: semantically correct sentence boundaries; own names (especially
important when they collide with the common vocabulary). Developed a method of automatic syntax analysis of
texts for the use in the machine translation tasks which allows to express syntactical rules in a same format for the
different languages. Also, this method allows to detect interphase syntax connections with the help of interphase
syntax rules which helps to better hold semantical integrity of the text.
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